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A NOTE BY ASHOK AKLUJKAR ON HIS ARTICLES IN AS/EA XLVII.1.1993

As I was constantly travelling in India when the proofs of the enclosed articles were sent to me by
the publisher, the proofs did not reach me and I could not correct them in time or have the opportunity of
improving my wording here and there prior to final printing. The relatively important corrections of
transliteration and spelling have been noted below. Minor inconsistencies in hyphenation, italicization.
punctuation, the turn or direction of quotation marks, and specification of bibliographic references
have been left out. My thanks to Professor Johannes Bronkhorst for correcting the proofs as best as he
could under the circumstances. In specifying the point of correction, the lines have been counted from

top to bottom, discounting the header line. The point of correction has been shown in boldface font.
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P. 31.2-3: Patafijali-carita - Patafijali-

10.1: activites - activities.

P. 10.19: guria- gupa.
P.
P
P

10.22: sabda- -+ sabda-.

. 11.34: -spota- - -sphota-.
. 15.6-7: by available - by the

available.

. 15.31: hybernating - hibernating.
. 17.4: agressive -~ aggressive.
. 17.16: in one - on one.

. 21.16: Gorakhnath - Gorakha-
ndtha.

. 23.26: -kandarh - -kandarh.
. 24.22: Varma - Varma.
. 25.22: tolerent - tolerant.

. 25.23: tolerence - tolerance.

. 27.33: suggest - suggests.

. 28.36: adyam - adyarh.

. 29.36: -samgraha - sathgraha.

. 30.4: out - outside.

. 30.9-10: Ahmedabad obviously
to Gujarat = Ahmedabad to

Gujarat or southern Rajasthan.

. 30. 27: without a knowledge -
without knowledge.
. 30.36: Sarasvati- ~ Sarasvati-.

carita (8.15).

P. 31.12: (Gujarat - (Rajasthan-
Gujarat.

P. 31.36: Raja-tarangini - Raja-
tarangini (1.17).

P. 323: Mahabhasya - Mahdibhasya.

P. 32.8: Mahabhasya- - Mahdbhasya-.

P. 33.19: Vrtti -» Vrtti.

P. 33.35: vrtti » Vrtti.

P. 34.1, 17: Trikandi - Trikandi.

P.34.3, 29: “kari ka - ‘karika.

P. 34.6,7: ‘karika - ‘kdrika.

P. 34.25: Varma’s - Varma’s.

P. 34.30: Prakima- - Prakima-.

P. 34.36: vrtti - Vrtti.

P. 46. 35: text - texts.

P. 49. 17: part - parts.

P. 51. 16: pursuasions - persuasions.

P. 52.17: based - based on.

P. 53.20: context - contexts.

P. 56.14: and, - and is,.

P. 57.10: litterary persona - literary
personae.

P. 57.26: (1965. - 1965..

P.57.29. Vakyapadaya -
Vikyapadiya.
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